
(2001/C 136 E/215) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ P-3106/00

υποβολή: W.G. van Velzen (PPE-DE) προς την Επιτροπή

(26 Σεπτεµβρίου 2000)

Θέµα: Μεταβατικός νόµος στον τοµέα της ηλεκτρικής ενέργειας και της παραγωγής στις Κάτω Χώρες

1. Έχει λάβει η ΕΕ γνώση του µεταβατικού νόµου που θέσπισε η ολλανδική κυβέρνηση στον τοµέα της
ηλεκτρικής ενέργειας και της παραγωγής, συγκεκριµένα δε τις διατάξεις του άρθρου 12 (1), οι οποίες περιορίζουν
υπερβολικά, στο δίκαιο των Κάτω Χωρών, το δυναµικό εισαγωγής άλλων βιοµηχανικών εταίρων, οι οποίοι
επιθυµούν να κάνουν χρήση της δυνατότητας εισαγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, µε αποτέλεσµα να µην µπορεί να
λειτουργήσει ο «ανταγωνισµός»; Εάν ναι, ποιά είναι η άποψη της Επιτροπής όσον αφορά το άρθρο 12 του ως άνω
µεταβατικού νόµου;

2. Προτού εγκρίνει το νόµο αυτόν, ζήτησε η ολλανδική κυβέρνηση την άποψη της Επιτροπής, µε βάση την
οδηγία περί ηλεκτρικής ενέργειας και των διατάξεων περί ανταγωνισµού της Συνθήκης του Άµστερνταµ;

3. Θα µπορούσαν ενδεχοµένως και άλλα κράτη να ερµηνεύσουν κατά τον ίδιο τρόπο το θέµα του
αντιπαραγωγικού κόστους;

4. Εάν συµφωνεί η Επιτροπή µε την εν λόγω ερµηνεία εκ µέρους της ολλανδικής κυβέρνησης ή ενδεχοµένως εκ
µέρους άλλων κρατών µελών της ΕΕ, ποια νοµική βάση (άρθρα περί ανταγωνισµού κλπ.) µπορεί να επικαλεσθεί η
Επιτροπή;

(1) (που ορίζουν ότι δίδεται προτεραιότητα στις συµβάσεις εισαγωγών που έχουν συναφθεί κατά το παρελθόν).

Απάντηση του κυρίου Monti εξ ονόµατος της Επιτροπής

(25 Οκτωβρίου 2000)

Η Επιτροπή ενηµερώθηκε από τις ολλανδικές αρχές σχετικά µε την πρόταση ενός µεταβατικού νόµου στον τοµέα
της ηλεκτρικής παραγωγής (Voorstel Overgangswet elektriciteitsproduktiesector) τον Αύγουστο του 2000. Η
ενηµέρωση έγινε στα πλαίσια της εκτίµησης από την Επιτροπή ορισµένων µέτρων τα οποία προτάθηκαν από τις
ολλανδικές αρχές ως αποζηµίωση για τις χαµένες επενδύσεις στον τοµέα ηλεκτρικής ενέργειας στις Κάτω Χώρες.

Το άρθρο 12 του νόµου αυτού προβλέπει ότι ο φορέας εκµετάλλευσης του δικτύου υψηλής τάσης έχει, εάν του
ζητηθεί, τη δυνατότητα µεταφοράς µέσω των διεθνών δικτύων εφοδιασµού προς εκείνους οι οποίοι έχουν
υπογράψει µεγάλης διάρκειας συµβάσεις εισαγωγών. Η Επιτροπή εξετάζει αυτή την στιγµή κατά πόσο το σηµείο
αυτό είναι σύµφωνο µε το δίκαιο περί ανταγωνισµού και κατά πόσο υπάρχει συµµόρφωση προς την υποχρέωση
µη διακριτικής µεταχείρισης η οποία περιλαµβάνεται στην Οδηγία 96/92/ΕΚ του Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 19 ∆εκεµβρίου 1996 σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής
ενέργειας (1). Η Επιτροπή δεν έχει ακόµα καθορίσει την θέση της σε αυτό το θέµα.

Η Επιτροπή δεν έχει υπόψη της εάν άλλα κράτη µέλη έχουν λάβει παρόµοια µέτρα µε στόχο την εξασφάλιση της
σύνδεσης µε τα δίκτυα εφοδιασµού βάσει ισχυουσών συµβάσεων. Εφόσον η εκτίµηση δεν έχει ακόµα περατωθεί
είναι ακόµη νωρίς να αναφερθούν οι νοµικές βάσεις πάνω στις οποίες η Επιτροπή θα στηρίξει την πιθανή απόφασή
της.

(1) ΕΕ L 27 της 30.1.1997.

(2001/C 136 E/216) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ P-3110/00

υποβολή: Jan Mulder (ELDR) προς την Επιτροπή

(27 Σεπτεµβρίου 2000)

Θέµα: Συµβουλευτική επιτροπή για την αλιεία

1. Κρίνει η Επιτροπή ότι η σύνθεση της ως άνω επιτροπής µπορεί να χαρακτηρισθεί ως ισορροπηµένη, τούτο
δε τόσο όσον αφορά τον αριθµό των προσώπων, όσο και τη γεωγραφική κατανοµή τους, την εθνικότητα και
λοιπούς παράγοντες ικανούς να συντείνουν σε µια όσο το δυνατόν πιο ισοζυγισµένη κρίση;
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